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Støvsugeren«
Nr. 4. Torsdag den 10. April. 1913.

havde den Sorg lige efter Paa- 
skeferien, at Frk. Balslev blev ret alvorlig 
syg af Lungehindebetændelse. Sygdommen 
greb om sig med vældig Fart i Løbet 
af en Dag; men nu har vi da den Glæde 
at kunne meddele Kammeraterne, at Frø
kenen er i god Bedring.

Vi var forleden Dag oppe at besøge 
Frk. Balslev; hun saa helt rask ud, og 
senere har vi hørt, at Frøkenen er be
gyndt at komme lidt op hver Dag. Allige
vel vil der gaa godt 14 Dage, inden 
Frøkenen igen kan begynde at under
vise, og Lægen har raadet hende til at 
rejse bort en halv Snes Dage.

Frk. Balslev udtalte selv Ønsket om 
snart paany at kunde optage sin Skole
gerning, hvad alle Eleverne ogsaa haaber 
og glæder sig til af ganske Hjerte.

Red.

Narret April.
—o—

I gamle Dage, det var engang, 
en Ungerflok var i Lærdomstrang.
Yes Ma’m er syg, og de dovne ler, 
de gode med Alvorsmine sig ter.

Den Lærdomsbestyrer dypped sin Pen 
og skrev et Brev til de Blademænd: 
„Our Ma’m en Stedfortræder maa ha’, 
mon der er en, som kan Pladsen ta’“.

De Blademænd sendte de Blade ud, 
til Ma’m og Miss de bragte Bud.
Og Blade og Knopper af Jordens Gem 
skød op og meldte: „April rykker frem.“

Den Ungerskare i Spænding gaar, 
det rygtes, en yndig Ma’m den faar 
til Lærdomskolen, nu alt er Gammen, 
og smaa og store sig glæder sammen.

April er dog ikke at stole paa, 
hun ofte skuffer store og smaa: 
De vented’ en Ma’m med lyse Smil, 
det kom der ej, de blev narret April!



Kvindelige Flyvere.
—o—

Harriet Qiumby.
Der er nu snart ikke en Sportsgren, 

hvor Kvinden ikke deltager med fuld 
Kraft, saaledes ogsaa paa Flyvningens 
Omraade, og her er de nu ogsaa sikre 
paa at vække den største Opmærksomhed 
og Opsigt, og man følger spændt med 
for at undersøge, hvorledes Kvinden kan 
klare sig i den til Dels ulige Konkurrence 
med sin mandlige Kollega, der jo sidder 
inde med den til Flyvningen krævede 
Egenskab, Koldblodighed, og Døden ba
ner sig ogsaa Vej i dens Lejr uden at 
bekymre sig om Kønnet.

Harriet Qiumby var en ung, amerikansk 
Dame som nu i Sommer styrtede ned i 
Boston og sammen med en Passager 
dræbtes paa Stedet. Den unge Dame var 
omtrent 1 Aar gammel som Flyver og 
erhvervede sig Certifikat i Amerika i Au
gust 1911, siden gjorde hun sig særlig 
berømt ved at være den første Dame, der 
fløj alene over Kanalen. Den 16. April 
1912 fløj hun nemlig fra Dover til Bou- 
logne sur Mer paa et Bleriot-Monoplan 
forsynet med en Gnom-Motor paa 70 
H.-K.

Med hende er den kvindelige Flyver
skare blevet berøvet en af dens bedste 
Udøvere.

Miss Maurice Hewlet .
Konkurrencen mellem Mand og Kvin

de som Flyver har været blodig og haard. 
Adskillige Damer har maattet lade. Livet, 
og andre har haardtsaarede maattet opgive 
Flyvesporten, det sidste gælder navnlig 
den første kvindelige Flyver, Baronesse 
Laroche. Ved første Flyveuge, der afholdtes 
i Reims, styrtede hun ned med sit Aero
plan og forslog sig saa alvorligt, at hun 
kun med Nød og Næppe reddede Livet.

Forøvrigt fortælles der om Nedstyrt
ningen, at hun, da Situationen blev kri
tisk, slap Rattet og holdt Hænderne for 
Ansigtet for ikke at se Faren — altsaa 
ægte kvindeligt.

Ovenstaaende er Billedet af en kvinde-



lig amerikansk Flyver, Miss Prettice.
Som bekendt forsøgte man for nogen 

Tid siden at indføre Bukseskørtet som 
Klædedragt for Kvinden, men denne slog 
ikke an. Dog har adskillige kvindelige 
Flyvere anlagt Bukseskørtet som deres 
Sportsdragt, og maaske kommer det til 
Ære i Fremtiden, der jo tilhører Flyv
ningen.

Oldtidsfundet
—o—

Da jeg har hørt, at der er rejst Tvivl 
om Ægtheden af det fundne Dokument 
„Gorm den gamles Frierbrev“, vil jeg til
lade mig at henvise til nedenstaaende 
Skrivelse af „4. Oktober 1895!“

Mel: Der er et Land osv.

Da Gorm d. Gamle her i Haslev boede, 
da var han Formand for vort Sogneraad. 
Man siger, han var et forslagent Ho’ede, 
der kun drak Mjød og Flæskeskinker aad. 
Han skændtes altid med sin Birkedommer 
og Amtsraad om et Sygehus at faa;
men disse sa’: „Lad vore Efterkomre’. / 
og Gorm han fnøs: „Til Vandsbæk kan

I gaa1“
Heraf fremgaar det jo tydeligt, at Gorm 

den Gamle i længere Tid har opholdt 
sig i Haslev, og al Tvivl om Dokumen
tets Ægthed turde saaledes være udelukket.

En Abonnent.

5 denne Tid, da vi har været saa 
bedrøvede over Frk. Balslevs Sygdom, 
har de ekstra Historietimer vi har faaet 
som Erstatning for Engelsk-Timerne, væ
ret som Lyspunkter i vor Sorg. Og nu, 
da Bestyreren har skaffet os en Vikar i 
Engelsk og Fransk, kan vi ligefrem af 
vort fulde Hjerte synge med Digteren: 
„Hold Taarer af at trille — — 1“

Som bekendt lyder noget af et af 
Versene i Sangen: „I gamle Dage, det 
var en Gang“, saaledes:
„Der kom en Snekke for fulde Sejl 
med Løvehoved og Hjertespejl,“ 
men lille Peter havde misforstaaet den 
og sang den saaledes:
„Da kom en Snedker for fulde Sejl 
med Røverhoved og Hjertefejl.

•X- w

Fra en Time i Samfundslære.
Undervisningen drejer sig om de for

skellige Forsikringsselskaber.
Lærereren: (til en af Eleverne) „Kan 

du sige mig, hvad Hagelskade yder Er
statning imod?“

Eleven: (efter lang Tids Betænkning) 
„Mod Vaadeskud!“

Læreren forklarer Eleverne Udsagns
ordenes Tillægsmaade ved Eksempler.

Læreren: „Karl, hvad siger du saa 
om en Hest, der løber?“

Eleven: „Hesten er løbende.“
Læreren: „Peter, hvad siger du saa 

om din Fader, naar han synger?“
Eleven: „Saa er han fuld.“



Kys pr. Traadløs.
(Virkelig passeret).

—o—
Følgende Samtale mellem en Næst- 

vedborger og hans Kone er hørt paa Sta
tionen. — Toget er ved at gaa. Fatter 
staar i Kupévinduet og tager Afsked med 
Mutter.

Han, ømt: „Farvel Mutter!“
Hun, i samme Tone: „Farvel, lille 

Fatter!“
Han: „Og saa i Aften, Mutter, naar 

vi er kommet i Seng, saa gør vi saa- 
dan!“ (Og han gengiver den smaskende 
Lyd, som et Kys foraarsager.)

Toget, gaar, og Mutter trasker hjem, 
idet hun glæder sig til sit Godnatkys

Et Uheld.
—o—

Forrige Tirsdag, da to af Medlem
merne af det ny oprettede Spejderkorps 
promenerede paa Haslev Strøg, var en af 
dem, Kaj Rasmussen, saa uheldig at 
snuble over et Halmstraa udenfor „Mo
derne“.

Faldet havde et Benbrud til Følge, 
som tvinger ham til at holde Sengen i 
nogen Tid.

Dog keder han sig vist ikke meget, 
da hans Kammerater flittig besøger ham, 
navnlig Pigerne.

Det gør os meget ondt, at de ærede

Spejdere ikke har mere Herredømme 
over deres Benmuskler, hvilket ikke tje
ner til stor Anbefaling for Spejderkorpset.

De Spejdere, de Spejdere!
En Antispejder.

Bemærk.
—■ o—

Vi henstiller til de af de ærede Abon
nenter, der endnu ikke har betalt for 
hele Abennementet eller de sidste 10 Øre, 
saa hurtigt som muligt at gøre dette, da 
Udgifterne for Bladet snarest muligt 
maa betales.

Red.

w

Virkelige Hændelser.
—O—•

Ved et Bondebryllup, hvor Præstens 
var indbudt, sagde Præstefruen til Bru
dens Fader: „Næh, sikken en nydelig 
Form de Kødboller har!“

„Ja,“ sagde Manden, „det er ikke 
saa mærkeligt, for vor Mo’r har selv 
mundet dem!,,

Redigereret af Realen.

Udkommer hveranden Torsdag.

Trykt i Haslev Bogtrykkeri. (C. Bagger).


